Лунінецкая цэнтральная раённая бібліятэка

Аддзел бібліятэчнага маркетынгу

Нарысы гісторыі бібліятэк Лунінеччыны

Лунінец, 2008
Складальнік:

Т.П.Карпуковіч, заг. аддзела бібліятэчнага маркетынгу Лунінецкай цэнтральнай раённай бібліятэкі

30-31 кастрычніка 2008 года ў Брэсце адбылася міжнародная навукова-практычная канферэнцыя “Берасцейскія кнігазборы - праблемы і перспектывы даследавання”. На прэстыжным форуме прагучалі і два даклады лунінецкіх даследчыкаў, якія прапануем вашай увазе.
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БІБЛІЯТЭКІ НА ЛУНІНЕЧЧЫНЕ 
АД УЗНІКНЕННЯ (XVI СТ.) ДА 1940-Х ГАДОЎ
Наўрад цi падлягае сумненню той факт, што ва ўмовах Беларускага Палесся - у прыватнасцi, Лунiнеччыны - уладальнiкамi кнiгазбораў  (бiблiятэк) былi перш за ўсё ўплывовыя ў дзяржаве асобы - магнаты, а таксама манастыры і цэрквы.
Асаблiвасць памешчыцкага землеўладання на Лунiнеччыне ў тым, што ў часы сярэднявечча тут фактычна не было рэзідэнцый буйных магнатаў. Дробныя памешчыцкiя землеўладаннi ў гэтай мясцовасцi хаця і належалi ў XVI ст. знакамiтым родам Кiшкаў, Мантыгiрдавiчаў, Радзівiлаў, але кіраваліся звычайна адмiнiстратарамi. Галоўныя маёнткi згаданых родаў знаходзiлiся далёка за межамi Палесся. Тутэйшыя сёлы ўтваралi своеасаблiвы дадатак да гэтых маёнткаў [7, 33]. Так што казаць аб існаванні значных бiблiятэк пры маёнтках у XVI ст. на Лунiнеччыне пакуль няма важкіх падставаў. Але, безумоўна, кнігі тут меліся, тым болей у наступныя стагоддзі. У сваім “Дыярыюшу” Міхал Казімір Радзівіл у 1753 годзе зрабіў запіс, што, знаходзячыся ў Лахве, “вечарам чытаў “Псалтыр” [6, 14-17].
У тым жа XVI ст. мы знаходзiм першыя згадкi аб існаваннi на Лунiнеччыне хрысцiянскiх цэркваў. А пры апошнiх павiнны былi быць хаця б невялiкiя бiблiятэкi. У прыватнасці, у канцы XVI ст. праваслаўныя цэрквы былі ў Лунінцы, Луніне, Кажан-Гарадку, Бастыні [7, 35], у канцы XVII ст. - у Лунінцы, Дзятлавічах (разам з манастыром), Моршчынавічах, каталіцкія - у Кажан-Гарадку, Лахве, уніяцкія - у Луніне, Бастыні, Язвінках, Вічыне, Кажан-Гарадку, Лахве, Мокраве, Сінкевічах, Краснай Волі, Сітніцы, Вільчы, Вялікіх Чучавічах [7, 42].
Iнвентар 1588 года згадвае ў Лунiнцы новазбудаваную праваслаўную царкву [7, 56]; у 1594 годзе адзначана дзейнасць царквы ў Лахве [7, 94].
Узнiкалi цэрквы, а адпаведна і бiблiятэкi пры іx, і ў наступныя стагоддзi. З іх асаблiвай увагi заслугоўвае бiблiятэка праваслаўнага манастыра ў вёсцы Дзяцелавічы (цяпер - Дзятлавiчы), аб чым - крыху ніжэй. 

Усяго ў канцы XVIII ст. на Лунінеччыне налічвалася 2 праваслаўныя, 2 каталіцкія і 13 уніяцкіх храмаў [7, 45]. На Лунiнеччыне маглi быць - і, безумоўна, былi ў XVII-XVIII ст. - бiблiятэкi іудзейскай, каталіцкай і кальвiнiсцкай абшчын.
Не пазней XVII ст. на Лунiнеччыне з’явіліся яўрэi, якія павiнны былi будаваць свае бажнiцы, мелі кнiгазборы, бо жыццё вялiкай яўрэйскай суполкi патрабавала мець не толькi сiнагогу, але і прадугледжвала стварэнне ўласнай школьнай адукацыi, адасобленай ад неяўрэйскай часткi грамадства. Яўрэйскiя дзеці павiнны былi ўмець чытаць і пiсаць як на старажытнаяўрэйскай мове, так і на новаяўрэйскай (ідышы). Трэба было засвоiць алфавiт як лацiнскi, так і яўрэйскi: жыццё патрабавала ведаць і мову мясцовага насельніцтва, умець чытаць і пiсаць на польскай, пазней на рускай мове. А калi дадаць, што яўрэйскае дарослае насельнiцтва практычна на 100% было пісьменным, то стане ясна, што і яўрэйскiя сем’i, і школы абавязкова мелі кнігазборы, прычым на некалькіх мовах.
На Лунiнеччыне найбольшыя іудзейскiя абшчыны з’явіліся ў Кажан-Гарадку, Лахве, Лунiне, а некалькi пазней і ў Лунiнцы, Мiкашэвiчах, іншых населеных пунктах.
Першы пратэстанцкi храм на Лунiнеччыне быў кальвiнiсцкiм. Ён знаходзiўся ў Кажан-Гарадку і быў збудаваны ў 1635 годзе багатым родам уладальнiкаў маёнтка - Падбярэзскімі. Звесткі аб наяўнасцi кальвiнiсцкай лiтаратуры на Лунінеччыне з тых далёкіх часоў да нас не дайшлi.
Каталіцкiя храмы, пры якiх маглi б знаходзіцца бiблiятэкi, на Лунiнеччыне вялiкага распаўсюджання не атрымалi. Вядома, што ў Лахве быў каталiцкi манастыр,  але яго пабудовы ў XIX ст. разабралi. З гэтага матэрыялу ў 1864 годзе (на сродкі казны) была ўзведзена праваслаўная царква ў імя Найсвяцейшай Багародзiцы. Згаданы праваслаўны храм у Лахве меў у XIX ст. “бiблiятэку і нават значную” [7, 96-97]. 
Звесткі аб кнігазборах знаходзім ў апісанні шэрагу іншых праваслаўных храмаў Лунінеччыны у 1870-я гады. Так, у Барысаглебскай царкве ў в.Лунін “у маёмасці значыліся... поўны набор богаслужбовых кніжак і адно Евангелле ў металічна-пасярэбраным акладзе” [7, 102]. Апісанне 1879 года згадвае ў Георгіеўскай царкве ў в.Мокрава “Евангелле адно, у адну восьмую долю аркуша, у суцэльным металічным акладзе” [7, 104]. У Прэабражэнскай царкве у вёсцы Язвінкі “мелася тры Евангеллі, адно з іх - у аксамітавым пераплёце з сярэбраным адлюстраваннем Уваскрасення і евангелістаў” [7, 108]. У лунінецкай Крыжаўзвіжанскай царкве мелася “бібліятэка значная”. Гэтая царква “мела два Евангеллі, але не было “псалтыри общей и месячных миней”. Усе царкоўныя кнігі былі старажытнага друку і вельмі старыя” [7, 122-123].
З бiбліятэк рэлiгiйных устаноў найбольшую цiкавасць уяўляе ўжо згаданы Дзяцелавiцкi манастыр, што ўзнiк прыкладна ў 1622-25 гадах. Што мы ведаем аб яго бiблiятэцы?
У час вайны з казакамі і Расiяй дакументы Дзяцелавiцкага манастыра вывезлi ў Кiеў, дзе яны згарэлi ў 1667 годзе [7, 83]. Гэта не азначае, што манастыр у будучым застаўся без бiблiятэкi. Праз некаторы час манастыр з-пад улады Кіева-Пячэрскай лаўры перайшоў фактычна пад кантроль Слуцкага манастыра.
“Сярод манахаў Дзяцелавiч былi высокаадукаваныя людзi. Два іераманахi - Раман (з 1796 г.) і Маркел (з 1809 г.) - былi запрошаны на пасады настаўнiкаў у Мiнскую духоўную семiнарыю. У манастыры мелася даволi вялiкая бiблiятэка старажытных рукапiсных і друкаваных кнiг, пераплётная майстэрня” [7, 85].
7 лiпеня 1812 г. у Слуцк прыйшло напалеонаўскае войска, горад быў разрабаваны. Была разгромлена і багатая па тым часе бiблiятэка Слуцкай духоўнай семiнарыi, прычым акупанты раскладвалі з кніг вогнішчы для прыгатавання ежы. Захавалiся кнiгi, што былi на руках ў выкладчыкаў і семiнарыстаў. Іх сабраў студэнт Ф.Смолiч і тайна вывез у Дзяцелавiцкi манастыр [7, 86].
Менш як праз 30 гадоў манастыр пазбавiўся вялiкай часткi кнiжнага фонду сваёй бiблiятэкi: яна была передадзена слуцкаму Троiцкаму манастыру і семiнарыi ў вераснi 1840 года [7, 88].
У 1794 г. Сiнод лiчыў Дзяцелавiцкi манастыр як “багаты і лепшы манастыр епархii..., адзіна багаты сярод мноства збяднеўшых” [7, 85]. Толькі прыйшоў час і яго заняпаду. У 1855 г. было прынята рашэнне аб закрыццi манастыра [7, 88]. Частка кніг пасля гэтага патрапіла ў Дзятлавіцкую Прэабражэнскую царкву. “З манастырскіх рэліквій у царкве засталося “одно рукописное Евангелие в бархатном переплёте без означения, когда и кем оно писано”. Другое Евангелле - богаслужбовае, у металічным з фініфцю акладзе” [7, 89].
З Дзятлавіч быў перададзены ў Лунінецкі раённы краязнаўчы музей старадрук, які, можна меркаваць досыць упэўнена, таксама некалі належаў Дзяцелавіцкаму манастыру. Дарэчы, на цяперашні час ў асноўным фондзе Лунінецкага музея звыш 3450 друкаваных выданняў, у тым ліку 5 рукапісных царкоўных кніг, 15 старадрукаў (праўда, пераважная большасць датуецца XIX стагоддзем). Што тычыцца згаданай кнігі з Дзятлавіч, то адзін з аўтараў гэтага даклада ў свой час прысвяціў ёй асобны артыкул у друку [1]. Захавалася толькі верхняя частка драўлянага пераплёту, пашкоджаная караедам. Лісты з чорнымі і чырвонымі літарамі забруджаныя, парваныя. Кірылічны тэкст на тытульнай старонцы такі: “Во славу святой, единосущной, животворящей и неразделимой Троицы: Отца, и Сына, и Святаго Духа. Повелением благочестивейшего великого государя нашего царя и великого князя Петра Алексеевича, всея Великия и Малыя, и Белыя России самодержца, при благороднейшем государе нашем царевиче и великом князе Алексее Петровиче, благословением же преосвященных Архиереев между Патриаршеством издаётся сия Боговдохновенная книга Минея, месяц август, печатным тиснением третие, в царствующем великом граде Москве, в лете от сотворения мира 7214, от Рождества же во плоти Бога Слова 1705, индикта 14, месяца декембрия». Усе даты запісаны кірылічнымі літарамі, але кніга датуецца дакладна па абодвух летазлічэннях (7214 - 5509 (паколькі год пачынаўся з 1 верасня, а снежань знаходзіцца пасля верасня, то трэба адымаць не 5508, а 5509 гадоў) = 1705). Індыкт - гэта 15-гадовы цыкл, які прымяняўся з часоў старажытнага Рыму і Візантыі. Каб атрымаць яго нумар (14) трэба год ад стварэння свету падзяліць на 15 і ўзяць лічбу ў астатку (7214:15=480 і 14 ў астатку). Ускосна дату выдання пацвярджаюць спасылкі на цараванне Пятра I і на яго сына Аляксея, на адсутнасць у той час Патрыярха (яго перасталі абіраць у 1703 годзе) і на знаходжанне сталіцы ў Маскве (Пецярбург афіцыйна стаў сталіцай у 1712 годзе). Нагадаем, што “Мінея”, або “Месячнік”, - богаслужбовая кніга з тэкстамі царкоўных службаў, спеваў, малітваў на кожны дзень таго ці іншага месяца (гэтая - на жнівень). Трапіць у Дзяцелавіцкі манастыр старадрук мог і пазней, у тым ліку праз Украіну (Кіеў, адкуль у свой час быў заснаваны манастыр, ужо належаў Расіі). Руская праваслаўная царква, як вядома, у XVIII стагоддзі аказвала значную падтрымку аднаверцам на тэрыторыі Рэчы Паспалітай, у тым ліку і духоўнай літаратурай.
Невялікія кнігазборы меліся ў XIX ст. пры народных вучылішчах, царкоўна-прыходскіх школах, якія пачынаючы з 1860-х гадоў адчыняліся на Лунінеччыне, а таксама пры створаным пасля будаўніцтва Палескіх чыгунак вучылішчы пры станцыі Лунінец. У пачатку ХХ ст. у адным з прыстанцыйных дамоў ужо мелася бібліятэка [7, 136]. “У фондах Лунінецкай бібліятэкі было звыш 1500 кніг, меліся тэхнічны аддзел спецыяльнай літаратуры, чытальная зала з часопісамі і газетамі” [7, 141].
Што тычыцца школьных кнігазбораў, то іх “эвалюцыю” можна прасачыць на прыкладзе адной са старэйшых школ Лунінеччыны, якая вядзе сваю гісторыю з 1857 года, - у вёсцы Вялікія Чучавічы. Даследчык гісторыі школы Яўген Хвастоў зазначае, што ў канцы ХIX ст. “у школе была бібліятэка, але яна была рэлігійнага напрамку… Літаратурнае чытанне вялося толькі па падручніках”; у час II Рэчы Паспалітай: “у школе была вялікая бібліятэка, шмат наглядных дапаможнікаў” [12, 14-17]

З прыватных бiблiятэк Лунiнеччыны найбольшую цiкавасць уяўляе страчаная каля 1920 года бiблiятэка князёў Друцкiх-Любецкiх, якая захоўвалася ў пакоях княжацкай сядзiбы ў вёсцы Лунiн. Некаторыя даследчыкi (Раман Афтаназы) характарызавалі гэтую бiблiятэку як “польска-французскую, XIX стагоддзя”. Думаецца, такая назва была дадзена вельмi паспешлiва: не можа быць, каб там адсутнiчалi больш старажытныя выданнi,   і зусім нерэальна дапускаць думку, што ў бiблiятэцы князя былі кнігі толькі на дзвюх мовах.
В.Туміловіч у сваёй кнізе па гісторыі Кажан-Гарадка прыводзіць са спасылкай на завуча мясцовай школы Рыгора Пятровіча Змітровіча расповед старажылаў мястэчка аб знаходжанні тут балахоўцаў восенню 1920 года: іх афіцэры ў вольны час чыталі шмат кніг без пераплётаў, у тым ліку творы А.Дзюма, В.Гюго. Прачытае - і кідае пад ложак, на якім ляжыць, а ад’ютант прыносіць з абоза новую. “Ёсць падазрэнне, што кнігі тыя былі з разграбленай лунінскай бібліятэкі князёў Друцкіх-Любецкіх. Князі, між іншым, мелі ў сваім кнігазборы нават рукапісныя трактаты па медыцыне на арабскай мове” [10, 55-56].
Лёсам таямнiча згiнуўшай бiблiятэкi зацiкавiлася АН БССР, у вынiку чаго ў 1970-х гадах на Лунiнеччыну была накiравана навуковая экспедыцыя. На жаль, вынiкi даследаванняў не змаглi ўнесцi яснасць у справу знiкнення гэтай сапраўды вялiкай кніжнай спадчыны.
Расiйскае самаўладдзе, што спынiла свае існаванне ў 1917 годзе, асаблівых клопатаў аб развiццi бiблiятэчнай справы не праяўляла. Ва ўсякiм разе, Лунiнеччына не ведае выпадкаў дзяржаўнага фінансавання з часоў ад Кацярыны II да канца праўлення Мiкалая II.
Першая сусветная вайна, рэвалюцыя і грамадзянская вайна прывялі да знiшчэння часткi кнiжнага фонду, да пераходу кнiжных збораў у рукi іншых уладальнiкаў.
У першыя гады існавання II Рэчы Паспалітай тут пачаў праглядацца прафесійны падыход да наладжвання бібліятэчнай справы. У гэтай сувязі трэба згадаць, у першую чаргу, даследaванне E.Chwalewik “Zbiory polskie” (Варшава, 1926, том 1), дзе можна знайсці інфармацыю і аб Лунінеччыне. Гаворка (ст. 445) ідзе аб зніклай бібліятэцы князёў Друцкіх-Любецкіх з Луніна. На жаль, нават такім уплывовым асобам, як Друцкія-Любецкія, не ўдалося па гарачых слядах высветліць лёс свайго радавога набытку. Гэты кнігазбор, паўторым яшчэ раз, - найбольш каштоўная гістарычная спадчына з ліку страчаных на Лунінеччыне.

У часы польскай улады (1921-39) дзяржава прыступае да стварэння “домув народовых”, “святліц”, школ. Так, у Лунінецкім павеце налічваліся 62 “святліцы”, з іх 4 для вучняў, астатнія - для моладзі. Пры такiх установах прадугледжвалася арганiзацыя бiблiятэк. Гэтая праграма, хаця і маруднымi тэмпамi, але рэалiзоўвалася на Лунiнеччыне. І гэта быў ужо пэўны клопат на дзяржаўным узроўнi, праяўлены, дарэчы, упершыню. Фінансаванне гэтай праграмы застаўляла жадаць лепшага. Захавалася рэзалюцыя на запыце аб выдзяленні 300 злотых для набыцця кніг для “святліц”: “Вельмі дорага”.
У Лунінцы мелася бібліятэка пры польскай гімназіі імя Ягеллы. Меўся кнігазбор і ў рускім рэальным вучылішчы. Яго былая навучэнка Аляксандра Лабачэўская згадвала ў мемуарах, што вучні маглі чытаць кнігі савецкіх аўтараў, якія выдаваліся ў Латвіі і адтуль траплялі ў Польшчу. 
Леў Коласаў згадвае, што ў Лунінцы “Рускае дабрачыннае таварыства мела сваю бібліятэку, выпісвала з Парыжа эмігранцкія газеты (“За свободу”, “Русское слово”, “Новое время”), падручнікі і кнігі на рускай мове з Латвіі і СССР… Бібліятэка знаходзілася ў доме былога афіцэра царскай арміі капітана Раброва. Тут жа быў невялікі сад, названы па імені гаспадара, дзе па вечарах можна было патанцаваць, выпіць віна, прыемна правесці час, пачытаць рускія газеты і часопісы. Але ўлады перашкаджалі “прарускай дзейнасці”. У 1928 годзе “ў мэтах рэканструкцыі вуліцы” дом Раброва быў знесены, сад знішчаны, пляц прададзены Айзіку Левіну - ён узвёў на гэтым месцы ў 1929 годзе будынак, у якім цяпер размяшчаецца раённы краязнаўчы музей… У пасляваенны час мне давялося пабачыць кнігі з гэтай бібліятэкі, на якіх стаяў штамп з тэкстам “Лунинецкое русское благотворительное общество имени графа Л.Н.Толстого. Библиотека” і штамп для інвентарнага нумара “РБО. г.Лунинец. №537” (што сведчыла аб наяўнасці ў фондах бібліятэкі больш за паўтысячы тамоў кніг)… Трэба заўважыць, што хаця на штампах указана імя вялікага рускага пісьменніка, мясцовыя ўлады і слухаць пра гэта не хацелі і забаранілі карыстацца гэтым імем” [3].
Чаму адны грамадскія суполкі ў міжваеннай Польшчы мелі свае бібліятэкі, а другія - не? Тыя суполкі, што не ставілі перад сабою палітычных мэтаў, не баяліся рэгістраваць свае кнігазборы ў якасці бібліятэк. Звычайна такія грамадскія аб’яднанні ставілі перад сабою мэты асветніцтва, пашырэння ведаў у сельскай гаспадарцы, будоўлі і г.д. Напрыклад, у Кажан-Гарадку была зарэгістраваная суполка “Грамадства падтрымкі будаўніцтва грамадою паўшэхнай школы”, якое налічвала ў 1935 годзе 10 сяброў. Суполка дзейнічала з 1921 года і карысталася бібліятэкай, што налічвала на 17 лістапада 1933 года 101 том на польскай мове [11, 11]. На той час, напэўна, гэта быў дастатковы кніжны фонд для згаданага мястэчка.
У Лунінецкім павеце было некалькі палітычных аб’яднанняў, у тым ліку легальных (напрыклад, сіяністы-рэвізіяністы, “Бейтар”, “Брыт-Ацаір”, “Брыт-Ахаіл”), якія мелі неабходную літаратуру для агітацыйных мэтаў, але легалізаваць кнігазборы ў якасці агульнадаступных бібліятэк было для іх справай і рызыкоўнай, і маладасягальнай.

У 1930-х гадах у Лунінцы меліся бібліятэкі: чыгуначная “Огніско” (1268 тамоў), польскай мацярынскай школы (600 тамоў), перасоўная школьнага інспектарату (57 тамоў), настаўніцкая (208 тамоў), паліцыі (1200 тамоў), аддзела Стралецкага саюза (3600 тамоў) [7, 266], а таксама яўрэйская бібліятэка “Тэль-Хай”, названая так у гонар паселішча ў Палясціне, якое яўрэйскія пасяленцы абаранялі ад арабаў у час аднаго з тагачасных канфліктаў. У 1925 годзе выданне “Zycia Polesia” (Палескае ваяводства) паведамляла: “У дзень 1 красавіка была адкрыта ў Лунінцы бібліятэка “Таварыства Універсітэту Работнічага” (ТУР), якою карыстацца могуць усе жыхары Лунінца і наваколля, старэйшыя за 16 гадоў, якія ўнеслі сяброўскі ўнёсак у памеры 1 злоты. Не сябры плацяць 2 злотыя. Аплата за пазыку кніжак уносіцца 1 злоты 50 грошаў штомесяц” [8, 10].
Жыхар Лунінца Ян Савіч пэўны час трымаў “кнігарню” і прыватную бібліятэку, але пазней перайшоў на больш прыбытковы від прадпрымальніцтва. Кніжную краму, друкарню і склад паперы мелі браты Айзенбергі. Вядома прозвiшча мясцовага пераплётчыка Рэзніка і адрас яго майстэрнi (вул. Пілсудскага) [4, 63]. Сам факт наяўнасці ў горадзе прадстаўніка такой прафесіі сведчыў аб попыце на яго працу і існаванні шэрагу хатніх бібліятэк. Звычайна пераплёты рабіліся з “мармуровай” паперы, але больш заможныя кліенты маглі замовіць пераплёт з тканіны, з залатым цісненнем і г.д. У Лунінцы было некалькi прыватных газетных кiёскаў, якія належалі Бесану, Яўгену Касцючэнку, Лявіцкай-Марчынскай. Кіёскі не толькі гандлявалі перыёдыкай і аказвалі паштовыя паслугі, але і давалі напракат газеты і часопісы [4, 42]. Дарэчы, у міжваенны час ў Лунінцы выдаваліся дзве польскамоўныя газеты - “Glos Luniniecki” i “Kronika Luniniecka” [14, 43].
Зборы каталіцкай богаслужбовай літаратуры меліся пры касцёлах у Лунінцы, Мікашэвічах, Сінкевічах, Лахве, Кажан-Гарадку, Луніне.
Лунінецкія кнігазборы пакінулі свой след у мясцовай сфрагістыцы. Леў Коласаў у адной з публiкацый [5, 21-22] дэманструе адбiткi пячаткі і інвентарнага штэмпеля бібліятэкі Рускага дабрачыннага таварыства ў Лунінцы (бібліятэка насіла імя графа Л.М.Талстога). Першыя экслiбрысы на Лунiнеччыне таксама адносяцца да гэтага часу: Л.Коласаў прыводзіць адбіткі экслібрысаў лунінчан Аляксандры Тулейка (1920 год, але ўжо па правілах новай арфаграфіі), А.А.Рыбчынскага, яго сястры Антаніны Рыбчынскай (апошні - на польскай мове). Адзін з аўтараў гэтага дакладу, Васіль Туміловіч, у сваім даследаванні прыводзіць выявы бібліятэчнай маркі “Таварыства, арганізацыі і гуртка земляробаў” у Лунінцы ў 1930-х гадах (на марцы стаіць нумар 190) і пячатку на кнігах “Земляробчага гуртка “Любажэрдзі” Кажан-Гарадоцкай гміны [9, 3-14; 11, 9-12].
У верасні 1939 года Заходняя Беларусь была далучана да БССР. Савецкая ўлада бачыла ў друкаванай прадукцыi, выдадзенай па-за межамi СССР, у тым лiку ў мiжваеннай Польшчы, iдэалагiчна шкодную лiтаратуру. Усё, што надрукавана ў буржуазнай краiне, не павiнна было трапіць у рукi савецкага чытача. У Крымiнальным кодэксе быў артыкул, якi прадугледжваў турэмнае пакаранне за “захоўванне, распаўсюджванне” лiтаратуры антысавецкага зместу. Таму выдача кнiг чытачам з былых польскiх бiблiятэк была часова прыпынена і ўзята пад строгi кантроль органаў савецкай улады.
Клопат ствараць бiблiятэкi для савецкiх грамадзян узяла на сябе дзяржава. У вёсках (напрыклад, у Лахве) стваралiся хаты-чытальнi; у Лунінцы існавала чыгуначная бібліятэка - у адным з прыстанцыйных будынкаў (на месцы цяперашняга рынку). Палепшыўся стан школьных бібліятэк. Яўген Хвастоў сведчыць, што перад вайною ў Вялікачучавіцкай бібліятэцы “была вялікая бібліятэка з кнігамі рускіх класікаў” [12, 14-17]. Леў Коласаў згадвае, што ў адкрытай у 1939 годзе ў Лунінцы няпоўнай сярэдняй школе №1 мелася бібліятэка, падораная вучнямі з усходніх абласцей БССР; аўтар прыводзіць яе інвентарны штэмпель з нумарам 1640 [5, 23].
Вялікая Айчынная вайна нанесла вялікую шкоду кнiжнаму фонду Лунiнеччыны. У прыватнасці, кнiгi на іўрыце і ідышы падлягалi абавязковаму знiшчэнню германскiмi нацыстамi. Былі знічшаны і многія са школьных бібліятэк. Будучы пісьменнік Уладзіслаў Нядзведскі, чыё дзяцінства прыпала на ваеннае ліхалецце, згадваў вогнішча, распаленае немцамі і паліцаямі з кніг школьнай бібліятэкі [2, 4]. Леў Коласаў згадвае, што акупанты выкінулі на вуліцу ўсе кнігі і газеты з чыгуначнай бібліятэкі, а таксама статуты і іншыя вайсковыя кнігі з будынку казармы. Да восені 1941 года яны ляжалі ў двары - дзеці прыходзілі і выбіралі, што каму спадабалася; потым немцы вывезлі кнігі і знішчылі. Не дзіўна, што пасля падзей ваеннага ліхалецця, як сведчыць Я.Хвастоў, адразу пасля аднаўлення працы школы ў Вялікіх Чучавічах (восень 1944 года) “чытанне дзеці ўспаміналі па абрыўках газет”. Праўда, ужо праз некалькі гадоў “у школьнай бібліятэцы з’явіліся праграмныя і мастацкія кніжкі” [13, 7-8].
Пасля вайны бiблiятэчная справа на Лунiнеччыне зноў была ўзята пад пiльны кантроль дзяржавы, бо бiблiятэкам адводзiлася адна з важных роляў у справе выхавання савецкiх грамадзян. Ужо з 1944 года ў будынку цяперашняй друкарні, сведчыць Л.Коласаў, месцілася прафсаюзная бібліятэка, а неўзабаве туды перабралася чыгуначная бібліятэка. Бібліятэчны фонд і чытальная зала займалі амаль увесь другі паверх. Што да гарадской бібліятэкі, то цяперашнія яе супрацоўнікі вядуць адлік сваёй гісторыі з 1946 года, Да канца 1940-х гадоў на Лунiнеччыне поўным ходам ішло стварэнне густой сеткі бiблiятэк; так бы мовіць, “чытач стаў масавым”.
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Василий Тумилович, историк, краевед
РАЗВИТИЕ БИБЛИОТЕК И КОНТРОЛЬ ГОСУДАРСТВА
ЗА РАСПРОСТРАНЕНИЕМ ПЕЧАТНЫХ ИЗДАНИЙ В
ЛУНИНЕЦКОМ ПОВЕТЕ В 1921-1939 ГОДАХ
В 1921 году село Лунинец получает статус города и становится центром одноимённого повета Полесского воеводства.
Возрождённая Польша отсчитывала третий год бытия, но среди тысяч задач, которые нуждались в срочном разрешении, развитие библиотек и отслеживание поступающей в библиотечные фонды литературы не ушли из-под контроля молодого государства. Этот контроль с годами только усиливался и преследовал, прежде всего, идеологические цели. Государство было заинтересовано в увеличении библиотечной сети, и оно же не могло допустить поступления в библиотеки, как тогда называли, запрещённой литературы.
Можно назвать ряд причин, сдерживающих рост числа библиотек в Лунинецком повете в начале 1920-х годов. Очевидно, главная из них - низкий процент грамотности в Полесском воеводстве. Здесь в 1921 году из лиц старше 10 лет 71,7% были неграмотны. Но через 10 лет статистика заметно улучшилась, и число неграмотных сократилось до 48,4%. Несмотря на это, Полесский регион оставался самым безграмотным в Польше. В таких условиях было преждевременно и нецелесообразно форсировать рост числа библиотек: читателей - единицы. Но вскоре, к середине 1920-х годов, число образованного населения стало увеличиваться за счёт молодёжи, учащихся повшехных (общеобразовательных - В.Т.) школ. С этого времени и начинается уверенный рост числа польских библиотек на Лунинетчине.
Как сообщала в своё время газета «Жыце Полеся», 1 апреля 1925 года «Товажиство Унивэрситэту Роботничэго» открыло в Лунинце библиотеку, пользоваться которой мог любой житель города и окрестных деревень старше 16 лет. Библиотека была платной. О численности книжного фонда в печати не сообщалось [8, 10].
В городе в 20-х годах имелось русское народное училище, которое вместе с русским благотворительным обществом располагало библиотекой. Она носила имя графа Льва Толстого. Сохранился библиотечный книжный штемпель, позволяющий судить, что в библиотеке было свыше 500 книг [6, 21].

В 1921 году в Лунинце была открыта государственная гимназия им. Владислава Ягелло. Учебное заведение подобного рода также невозможно представить без библиотеки, но сведений о численности её книжного фонда обнаружить пока не удалось.
Наиболее полная информация о библиотечной сети отдельных гмин и целого повета сохранилась в «Статистических отчетах, касающихся общественных домов и домов культуры». Но в отчётах - только перечень общего числа библиотек, а численность книжного фонда не указана. Так, в 1936 году ситуация в повете выглядела следующим образом:
- гмина Чучевичи - 3 дома людовых; в них, светлицах, школах - 8 библиотек;
- гмина Лаховская - 1 дом людовы; в нём, светлицах, школах - 6 библиотек, 5 радиоприёмников;
- гмина Ленинская - 4 дома людовых; в них, светлицах, школах - 6 библиотек, 8 радиоприёмников;
- гмина Ленинская – 6 домов людовых (и 1 строящийся), в них, светлицах, школах - 20 библиотек, 8 радиоприёмников, 4 любительских театра;
- гмина Круговичи - 4 дома людовых (и 3 строящихся); в них, светлицах, школах - 4 библиотеки, 4 радиоприёмника;
- в Лунинце и повете - 19 домов людовых (и 5 строящихся); в них, светлицах и школах - 47 библиотек, 38 радиоприёмников, 8 любительских театров [4, 14-32] .
Названная выше цифра - 47 - только часть библиотек бывшего повета. К ним нужно добавить примерно столько же общественных библиотек, принадлежавших частным лицам, а также армии, церквям, костёлам, синагогам и т.д. Нужно учитывать и то, что границы бывшего повета и нынешнего района не совпадают.
Именно перечисленные выше 47 библиотек - из числа действующих при домах людовых, светлицах, школах (а также при государственных учреждениях и проправительственных объединениях) - могли относительно спокойно осуществлять свою деятельность.
Что касается библиотек политических объединений, объединений национальных меньшинств, то в 1920-30-е годы над ними постоянно витал дух тотальной слежки и полицейского контроля. Другими словами, государственная политика в отношении негосударственных библиотек была не вполне лояльной. И Лунинетчина - тому яркий пример.
В 1920-е и особенно в 1930-е годы в Лунинецком повете возникает ряд общественных организаций, и некоторые из них имели в своих уставах чётко обозначенный пункт: создание библиотек. Для полиции это добавило хлопот: нужно было отслеживать, не попадает ли в эти библиотеки запрещённая литература. В числе организаций, устав которых предусматривал создание библиотек, были «земледельческие кружки» («кулка рольничэ»); они, в частности, действовали в Кожан-Городке, Лахве, Любожерди и, вероятно, в некоторых других населённых пунктах. Как правило, все «кулка» имели небольшие библиотечки. Но это не вызывало озабоченности у полиции: вся литература таких библиотек была сель​скохозяйственной тематики, изданий политического характера не встречалось.
С 12 марта 1931 году на Лунинетчине возникают сионистские организации "Гехалюц-Пионэр". Власти зарегистрировали сеть таких ячеек и тут же повели против них борьбу. Устав «гехалюцев» требовал создания библиотек. А литература в таких библиотеках - сплошь политического характера. И полиция затребовала у сионистов подробные описи их книжных фондов. Выяснилось, например, что ганцевичские «гехалюцы» имели в библиотеке 92 книги [2, 174].
В марте 1931 года Казимеж Бариничек, руководитель реферата безопасности (т.е. одного из отделов полиции), провёл люстрацию ганцевичских «пионеров» и среди прочих недостатков выявил, что «число членов организации - 27 - не соответствует действительности. Нет штатного библиотекаря, а библиотечный фонд - на руках» [2,174].
Если устав общественной организации не предусматривал создание библиотеки, то, дабы не иметь дела с полицией, библиотеку не создавали. В повете было несколько товариществ, напрямую причастных к сфере образования и, как ни странно, структуры эти не всегда имели библиотеки.
Так, с 1928 года в Лунинце существовало товарищество «Друзей профобучения..» («Пшыяцюл осьвяты заводовэй и научыцели шкул заводовых»), которое в 1933 году возглавил Андрей Красковски, директор Кассы коммунальной и редактор «Кроники Лунинецкэй». В годовых отчётах товарищества мы не находим никакого упоминания ни о библиотеке, ни о штатной единице библиотекаря. В описи имущества (1933 год) значится несколько схем и таблиц, 8 географических карт, 24 учебника - они вошли в опись как обычное имущество, но не как библиотека [1, 20].
Среди общественных объединений мы находим такое, которое уже в силу своего названия обязано было иметь библиотеку - это «Товарищество помощи студентам-евреям». Но оно по причине бедности вообще библиотеки не имело. В 1933 году его касса насчитывала лишь 63 злота 60 грошей; эту сумму в виде помощи разделили между тремя бедными студентами [3, 7].
С 12 августа 1930 года действовало в Лунинце ещё одно товарищество - «по оказанию помощи еврейским школам и культуре» (сокращенно - «Шуль-Культ»). Казалось бы, тут библиотека должна быть обязательно! Да и товарищество было многочисленно: насчитывало в 1933 году 83 человека. Но власти признали, что оно «фактически бездействовало» и распоряжением воеводского правления от 10 апреля 1934 года предписывалось его закрыть. Составили опись имущества, где указано, что среди прочего, у Шуль-Культа было 3 таблицы, 4 плаката по зоологии и ... никаких книг! [3, 80].
Пыталось расширить в Лунинце свою деятельность и украинское национальное общество «Ридна школа», но власти с самого начала увидели в нём замаскированную «коммунистическую» организацию.
«Украиньськэ сэляньськэ объеднання» возникло в Лунинце 19 июля 1931 года «при поддержке партии Сельроб-Едность как новая пристройка компартии» - это строки из секретного письма воеводского правления, отправленного властям Лунинца в марте 1933 года. Письмо предлагало старосте вынудить означенное общество не развора​чивать, а сворачивать свою деятельность. О «Ридной школе» в Лунинце сохранилось очень мало сведений, и была ли у «Школы» библиотека, неизвестно [4, 3].
Один только Лунинец - без повета - насчитывал в 1920-30-х годах свыше двух десятков различных товариществ, обществ, союзов, которые не были структурами, созданными органами власти. Все они имели уставы, печати, вели отчётную документацию. Некоторые из них были совсем крошечными: насчитывали по 5-7 человек. И только немногие брали на себя хлопоты по открытию библиотек.
Власти не только пресекали распространение запрещённой литературы, но и отслеживали личную жизнь несговорчивых редакторов и корреспондентов. Так, староста Лунинецкого повета получил срочное сообщение из Варшавы, что редактор «Дэр Данцигер Форпостэн» с корреспондентом В.Ленцем имеют намерение отправиться автомобилем из Варшавы в Румынию, при этом будут следовать через Пинск, Луцк, Львов. Об этом были тут же оповещены власти Бреста, Кобрина, Дрогичина, Пинска, Лунинца - тех поветов, на территории которых ожидалось появление нежелательных гостей [9, 59].
А схема недопущения запрещённой литературы в руки читателя выглядела так. Едва воеводское правление узнавало, что где-то издаётся, например, коммунистическая литература, - тут же старостам поветов рассылались распоряжения о необходимости усиления контроля над распространением печатных изданий и изъятии тех из них, которые перечислены в списке воеводского правления. При этом старосты поветов время от времени письменно докладывали, как выполняется распоряжение.
Так, в 1936 году Полесское воеводское правление направило старостам (в том числе - и лунинецкому) циркуляр об изъятии периодического издания на белорусском языке «Наша воля» (двухнедельника) и еврейского еженедельника «Зыбн Таг». В этом же списке - и другие издания, подлежащие изъятию из продажи, как «Попросту», «Смена», «Пшэкруй тыгодня», «Левы тор», «Обличэ дня», «Наша праца», «Знания» [5, 6].
Перечень печатных изданий, подлежащих изъятию, время от времени менялся. В Лунинце как-то получили указание об изъятии коммунистической литературы на ...французском языке! Таковая, однако, в полесской глубинке обнаружена не была.
Выискивать запрещённую литературу помогали так называемые «тайные экспозиты» - информаторы, завербованные полицией из числа местного населения. В 1925 году их в Лунинце насчитывалось 39 [7, 8].
Воеводскому правлению стало .известно - и это отмечено в циркулярных письмах - что на территории Лунинецкого повета обнаружена запрещённая пресса у Шишко Яна (д.Будча) и у Берковича Менахема (г.Ганцевичи). Речь шла о периодических изданиях «Карта», «Зыбн Таг» и «Кверазнит», выходящих в Вильно. Дальнейшее расследование показало, что запрещённые издания об​наружены в повете, в общей сложности, у 8 человек [5, 56].
Бывали проблемы и при подписке на газеты. Так, 6 мая 1936 года войт гмины Бостынь доложил в повет, что 20 человек упомянутой деревни расторгли подписку на «Газету Полесскую» [5,17]. Заметим, что «Газета Полесская» не значилась в воеводском списке запрещённых изданий. Видимо, из опасения, что газету закроют и подписываться на это издание нет смысла, бостынцы и расторгли договор.
При поступлении в киоск нового, ранее неизвестного, издания владелец киоска запрашивал у старосты повета право на продажу такого СМИ. Именно так поступил в 1938|году владелец буфета при железнодорожной станции Микашевичи В.Хома. Он выяснял вопрос, можно ли ему продавать печатное издание «Рух», издаваемое Полесским Товариществом Железнодорожных Обществ [5, 20].
Посмотрим теперь, чем же торговали, например, в газетном киоске в Лунинце у Менахема Лещинского? В перечне печатной продукции «Дэр Момэнт» - 20 экземпляров; «Гайнт» - 22; «Дас нойе Ворт» - 20; «Бадъё» - 11; «Гайнтидэ Нойес» - 3; «Хвиля» - 3; «День добрый» - 4 [5, 44].
В Лахве, в киоске Николая Столярчука, как следует из донесения постарункового (полицейского, контролирующего данный участок - В.Т), продавались следующие издания: «Газета польска», «Экспресс поранны», «Курьер поранны», «День добрый», «Пшеглёнд спортовы», «Кино», «На широком свете», «Ас», «Муха». Кроме перечисленных изданий, есть и на русском языке: «Меч», «Русское слово» [5, 46].
В заключение следует отметить, что профессиональный, относительно спокойный и уравновешенный подход к созданию новых библиотек, взявший на Полесье начало в середине 1920-х годов, в течение последующего времени сменился постоянным вмешательством полиции в контроль над библиотечными фондами, в различные сферы общественной, политической, культурной жизни, в распространение печатной продукции. Незаметно взяв на себя роль цензора в вопросах комплектации библиотечных фондов новыми поступлениями, полицейские власти стали практиковать себя и в роли цензоров театра: прежде чем разрешить театральную постановку, чиновники требовали предварительно ознакомить их с репертуаром.
И общество сделало ответный шаг: часть общественных организаций не стала регистрировать свои книжные сборы в качестве библиотек, т.к. демонстрировать их означало привлечь внимание полиции. По этой причине очень трудно назвать число библиотек, бывших на Лунинетчине в 1921-1939 годах. И ещё: на Лунинетчине примерно с середины 1930-х годов всё чаще стали встречаться домашние библиотеки у горожан и простых крестьян. Причём, не обязательно у самых зажиточных.
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Таццяна Карпуковіч,

загадчыца аддзела бібліятэчнага маркетынгу

Лунінецкай цэнтральнай раённай бібліятэкі

НАРЫС  ГІСТОРЫІ  ЛУНІНЕЦКАЙ  ЦЭНТРАЛЬНАЙ  РАЁННАЙ  БІБЛІЯТЭКІ
На жаль, дакладная дата адкрыцця раённай бібліятэкі ў Лунінцы не ўстаноўлена. З Пінскага дзяржаўнага архіву паведамілі, што першае прыгадванне бібліятэкі ў архіўных дакументах – красавік 1947 года, калі ў райвыканкаме ўжо ставілася пытанне аб рабоце бібліятэкі  па выніках 1946 года. Такім чынам, вырашана было лічыць годам заснавання бібліятэкі 1946, хоць па ўспамінах першага бібліятэкара Таццяны Іосіфаўны Кірыковіч бібліятэка пачала стварацца яшчэ ў 1945 годзе. Таццяна Іосіфаўна ўспамінае: "У час вайны мы жылі на Лахвенскіх хутарах, у партызанскай зоне. Камандзірам партызанскага атрада быў Баранаў, які потым стаў старшыней райвыканкама. Па яго рэкамендацыі пасля вайны мяне запрасілі працаваць у друкарню. І вось туды аднойчы прыйшоў загадчык райана Акулаў і ўгаварыў мяне стаць бібліятэкарам. Мне было ўсяго 18 гадоў, і я вельмі хвалявалася, што не спраўлюся з такой адказнай працай. Памятаю, калі першы раз прыйшла ў бібліятэку, то нават разгубілася: проста на падлозе ў два рады былі складзены кнігі, экзэмпляраў 550 - 600, стаяла табурэтка і скрыня з фармулярамі". Лунінецкая раённая бібліятэка (а яна менавіта так тады называлася) была размешчана ў драўляным   будынку  па  вуліцы  Старасельскай (зараз гэта вуліца Чырвоная, дом № 62, там знаходзіцца лабараторыя СНІД, а раней быў дзіцячы садок). Таццяне Іосіфаўне прыйшлося самой рабіць стэлаж для кніг. Дапамаглі вайскоўцы, якіх тады было многа ў Лунінцы. Сама збірала, дзе магла, дровы ў грубку, звярталася да насельніцтва. Людзі разумелі цяжкасці бібліятэкі, і многія дарылі кнігі, дапамагалі, чым маглі. Кніг было зусім мала, але выпісывалася шмат газет і часопісаў. Вялікай папулярнасцю карыстаўся  "Огонёк". Працаваць Т.І. Кірыковіч без спецыяльнай адукацыі было няпроста. Праз год у бібліятэку прыслалі спецыяліста з бібліятэчнай адукацыяй  – Ніну Якаўлеўну Стрыкаву. Яна стала загадчыцай, а Т.І. Кірыковіч яшчэ некаторы час працавала бібліятэкарам.


Цікавыя ўспаміны прыводзіць даўні сябра бібліятэкі, супрацоўнік аднаго з мінскіх навукова-даследчых інстытутаў, які шмат гадоў займаецца краязнаўствам, Леў Коласаў: "Недзе ў 1946 – 47 годзе  бібліятэка папоўнілася адносна вялікай колькасцю кніг. Зараз ужо ніхто не ўстановіць (і тады не ўсё было зразумела, асабліва нам, хлапчукам), якім чынам з эшалона з трафеямі, які накіроўваўся ў глыбіню СССР, мабыць, па канкрэтнаму адрасу, скрыня з кнігамі трапіла ў Лунінец. Казалі, што начальнік эшалона быў земляком загадчыцы, што гэта партыйнае кіраўніцтва і ваенкамат зрабілі падарунак бібліятэцы і г.д. Кніг было няшмат – экзэмпляраў 40 – 60. Але тады для бібліятэкі гэта было вялікае папаўненне. Там былі даваенныя савецкія выданні рускіх класікаў і савецкіх пісьменнікаў, а таксама некалькі кніг дарэвалюцыйных гадоў выдання: А.Дзюма, пераклады  раманаў іншых французкіх пісьменнікаў. Прачытаць гэтыя кнігі паспелі нямногія. У хуткім часе ўсе дарэвалюцыйныя выданні былі выключаны з фонду. А к пачатку 50-х гадоў былі паступова спісаны і астатнія трафейныя кнігі. Тады ўжо ў бібліятэку пачалі паступаць пасляваенныя выданні".

У 1949 годзе закончыў бібліятэчнае аддзяленне культасветвучылішча і быў накіраваны ў Лунінец на работу Іосіф Уладзіміравіч Любецкі. Праз некалькі гадоў ён узначаліў дзіцячую бібліятэку. У 1992 годзе І.У. Любецкі пайшоў на пенсію з пасады намесніка дырэктара РЦБС па рабоце з дзецьмі. А пра той час Іосіф Уладзіміравіч расказвае так: "Памятаю, быў вельмі ўраджаны, калі трапіў у такое "царства кніг". Але сустракаліся вельмі цікавыя выданні. Напрыклад, збор твораў У.І. Леніна 1931 года выдання пад рэдакцыяй Л.Троцкага быў са штампам Рэспубліканскай бібліятэкі імя Леніна. Запомніліся кніжкі ў адзін друкаваны аркуш (16 старонак) без вокладкі, выдадзеныя ў 1943 – 44 г.г. пра Вялікую Айчынную вайну – такія мне давалі чытаць партызаны на маёй радзіме ў Магілёўскай вобласці. У фондзе палова, калі не болей, кніг была на беларускай мове. Не толькі творы беларускіх пісьменнікаў, але руская і замежная класіка, а таксама навукова-папулярная літаратура. І гэтыя кнігі ў той час карысталіся нават большай папулярнасцю, чым кнігі на рускай мове. Бібліятэка абслугоўвала як дарослых, так і дзяцей. Літаратура выдавалася на 10 дзён, можна было ўзяць адну мастацкую і дзве навукова-папулярных кнігі. Выбіраць чытачы маглі па каталогах, картатэках, рэкамендацыйных спісах. Сярод чытачоў былі настаўнікі, медыкі, чыгуначнікі. Шмат чыталі лётчыкі – у Лунінцы ў той час быў вялікі гарнізон. Але самымі актыўнымі чытачамі былі дзеці".
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Паступова справы паляпшаліся. З доміка па вуліцы Старасельскай бібліятэка перайшла ў пакой дома, дзе зараз займаюцца тэхнічныя гурткі, а раней была музычная школа (цяпер гэта вуліца 50 год Кастрычніка), а потым ў раённы дом культуры  (зараз касцёл). У 50-я гады пачаў інтэнсіўна расці кніжны фонд, значна павялічылася колькасць чытачоў.    Работнікі   бібліятэкі   вялі   актыўную   работу  з насельніцтвам, галоўным чынам, прапагандавалі рашэнні Партыі і  Урада. Праводзілі гучныя чытанні, лекцыі, даклады. У гэтыя гады ў бібліятэцы змянілася шмат работнікаў. Загадчыцамі бібліятэкі працавалі Ніна Якаўлеўна Стрыкава, Алена Пракопаўна Грамакоўская, Вольга Сямёнаўна Чарных. Але найбольшага росквіту дасягнула бібліятэка з прыходам у 1960 годзе Галіны Міхайлаўны Лабачэўскай. 26 гадоў адпрацавала яна ў бібліятэцы (загадчыца з 1960 года, а з 1978 – першы дырэктар цэнтралізаванай бібліятэчнай сістэмы). "Цікавы тады быў час, - успамінае Галіна Міхайлаўна. – Мы праводзілі шмат літаратурных вечароў, дыспутаў, канферэнцый. Пра некаторыя нашы вечары пісалі газеты "Заря", "Літаратура і мастацтва". Пра той час (60 – 
70 гады) ўспамінае актыўная чытачка бібліятэкі  З.С. Разанава: "Маім самым любімым бібліятэкарам была Валянціна Захараўна Сталярчук. Наогул, па маіх назіраннях у бібліятэках звычайна працуюць вельмі добрыя людзі, быццам бы чароўны свет кніг прыцягвае лепшых. Мне здаецца, што ў той час бібліятэка добра камплектавалася літаратурай. Вельмі часта паступалі новыя партыі кніг. У бібліятэцы заўсёды было многа народу. З самых актыўных чытачоў мне запомнілася настаўніца СШ  №2 Л.Я. Алексіна, а таксама Л.М. Савінская. Работнікі бібліятэкі вялі масавую работу з насельніцтвам. Актыўнай удзельніцай усіх мерапрыемстваў, што праводзіла бібліятэка, была настаўніца беларускай мовы і літаратуры С.П. Класоўская".


Задача раённай бібліятэкі – не толькі абслугоўваць кнігай жыхароў раённага цэнтра. Ужо тады, у 60-я  гады,  бібліятэка выконвала метадычныя функцыі для бібліятэк раёна. Вельмі актыўна вялася работа па давядзенню кнігі да кожнага пісьменнага сельскага жыхара. Значна павялічыліся лічбавыя паказчыкі, якія, трэба сказаць, былі не заўседы  абгрунтаваны. У 1962 годзе бібліятэка зноў пераязджае,  на гэты раз у будынак былога райпрамкамбіната на рагу вуліц Савецкай і Гагарына. Памяшканне ўжо тады не адпавядала патрабаванням часу. Галіна Міхайлаўна Лабачэўская ўспамінае, што колькі сябе памятае, у бібліятэкі   заўсёды   былі    матэрыяльныя   цяжкасці,   заўсёды   былі праблемы з памяшканнем. 
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Памяшканне па вул. Фрунзэ (на першым паверсе шматпавярховага дома), дзе цэнтральная раенная бібліятэка знаходзілася з 1978 па 2003 г., "выбівалі" праз Дзяржплан БССР. Хутка і гэтае памяшканне састарэла і матэрыяльна, і маральна. А тады, у 1978 годзе, гэта было свята для бібліятэкі. 1978 год адметны  яшчэ і тым, што ў гэтым годзе праведзена цэнтралізацыя, і бібліятэка набыла статус    цэнтральнай      раеннай    бібліятэкі     Лунінецкай цэнтралізаванай бібліятэчнай сістэмы. У склад ЦБС увайшлі 55 бібліятэк. Структура цэнтральнай бібліятэкі першапачаткова складалася з наступных аддзелаў: абслугоўвання; камплектавання і апрацоўкі літаратуры; арганізацыі і выкарыстання адзінага фонда і методыка-бібліяграфічнага аддзелу. Штат бібліятэчных  работнікаў  павялічыўся  з  6  чалавек  да  14. Кніжны фонд на момант цэнтралізацыі налічваў 35133 экзэмпляры. Бібліятэка абслугоўвала 3400 чытачоў, кнігавыдача складала 68400 экз. Цэнтралізацыя станоўча адбілася на стане бібліятэчнай справы ў раёне. Цэнтралізаванае камплектаванне дазволіла пашырыць рэпертуар кніг па тэматыцы і назвам. Пачаў дзейнічаць унутрысістэмны кнігаабмен. Новы змест набыла метадычная работа. Шмат гадоў загадчыцай методыка-бібліяграфічнага аддзела плённа працавала Марыя Андрэеўна Шчур. Узрос прафесійны узровень бібліятэчных кадраў. Актывізавана інфармацыйная работа. Якасна змяніўся даведачна-бібліяграфічны апарат бібліятэкі. Хоць пазней  пачалі праяўляцца і негатыўныя бакі цэнтралізацыі, характэрныя для ўсёй камандна-адміністрацыйнай сістэмы таго часу: "дутыя" лічбы, заідэалагаванасць. 

 У 1980 годзе ўвесь кніжны фонд быў пераведзены на новую бібліятэчна-бібліяграфічную класіфікацыю. У 70 –80 гады кніжны фонд рос вельмі інтэнсіўна. За год у цэнтральную бібліятэку ў сярэднім паступала 3 - 5 тыс. экзэмпляраў, а ў ЦБС  -  40 – 45 тыс. Праўда, колькасць не заўседы азначала якасць. Напрыклад, у 1980 годзе  25,4% паступленняў складала грамадска-палітычная літаратура. Рост лічбавых паказчыкаў назіраўся да сярэдзіны  80-х гадоў. ХХVІІ з'езд  КПСС узяў курс на перабудову, абнаўленне, што адбілася і на бібліятэчнай справе. У 1986 годзе на пасаду дырэктара ЦБС прызначана Надзея Міхайлаўна Радзіяновіч. Бібліятэкі пачалі надаваць больш увагі не  колькасным  паказчыкам, а якасці работы. Пры Лунінецкай цэнтральнай раённай бібліятэцы ўтварылася літаратурна-прапагандысцкая група, арганізаваны клуб сямейнага чытання  "Ля каміна" (які працуе і зараз), клуб "Ветэран"  (у 2007 годзе рэарганізаваны ў клуб “Мудрасць”). Традыцыйнымі сталі  штогадовыя  святы  кнігі,  святы  паэзіі   "Лунінетчына літаратурная", Каласавіны. Укараняюцца ў практыку новыя формы масавай работы: гадзіны асветы, гадзіны карысных парад і  цікавых паведамленняў,  прэзентацыі  і 
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прэм'еры новых кніг і перыядычных выданняў і інш. З 1991 года, калі Беларусь набыла незалежнасць, стала надавацца вялікая ўвага папулярызацыі беларускай мовы і літаратуры, краязнаўству. Афармленне бібліятэкі, справаводства пераводзіцца на беларускую мову. Збіраюцца легенды і паданні роднага краю. У 1995 годзе адбылася прэм'ера кнігі "Памяць" (Гісторыка-дакументальная хроніка Лунінецкага раёна).
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На якасна новы ўзровень узнялася метадычная работа. Праводзяцца тэматычныя семінары, практыкумы, круглыя сталы, дзелавыя гульні. Пры цэнтральнай бібліятэцы з 1992 года і па цяперашні час дзейнічае школа маладога бібліятэкара. Методыка-бібліяграфічны     аддзел    (з    1997     года    –    аддзел 
бібліятэчнага маркетынгу) выпускае шэраг сцэнарных і метадычных матэрыялаў. З 1999 года пачаты выпуск інфармацыйнага бюлетэня "Бібліятэчная панарама". З 1986 года праводзяцца  конкурсы прафесійнага майстэрства.

Але многім спадзяванням, якія панавалі ў пачатку перабудовы, не суджана было збыцца. Калі ў змесце бібліятэчнай работы праявіліся станоўчыя тэндэнцыі, то матэрыяльная база бібліятэк пагоршылася. Значна скараціліся паступленні кніжнага фонду, пачалі узнікаць праблемы з падпіскай на перыядычныя выданні. Калі ў 70 – 80 гады, як ужо згадвалася раней, толькі ў цэнтральную бібліятэку паступала па 3 – 5 тыс. экзэмпляраў у год, то за 2000 год 6453 экзэмпляры (уключаючы і перыядычныя выданні) паступілі ва ўсю ЦБС. Станоўчыя змены ў камплектаванні адбыліся толькі ў 2007 годзе, дзякуючы даручэнню Прэзідэнта аб выдзяленні не меней 15% сродкаў на камплектаванне ад бюджэтнага фінансавання бібліятэк. 
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19 верасня 2003 года пачалася новая веха ў гісторыі Лунінецкай цэнтральнай раённай бібліятэкі. У гэты дзень адбылося ўрачыстае адкрыццё новага будынку бібліятэкі (рэканстуіраваны будынак былой казармы). На ўрачыстым адкрыцці  былі і чырвоная стужка, і сімвалічны ключ ад бібліятэкі, і шчырыя віншаванні ад прадстаўнікоў улад і чытачоў, і тэатралізаваныя моманты з удзелам “Францыска Скарыны” і “Еўфрасінні Полацкай”. Усе, хто ў той дзень трапіў у бібліятэку, не хавалі свайго захаплення. На плошчы ў 1400 квадратныя метры размясціліся абанемент, чытальная і актавая залы, мастацкі салон, даведачна-бібліяграфічная служба, кнігасховішча, абменна-рэзервовы фонд, аддзелы маркетынгу і камплектавання.
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У 2000-я гады ў галіне бібліятэчнай справы, у тым ліку ў матэрыяльнай сферы, назіраюцца станоўчыя тэндэнцыі. У бібліятэку прыйшлі камп’ютары, Інтэрнэт, электронная дастаўка дакумента, новыя віды бібліятэчных паслуг. На базе інфармацыйна-пашуковай сістэмы “Эталон” у Лунінецкай цэнтральнай раённай бібліятэцы працуе Публічны цэнтр прававой інфармацыі. У 2008 годзе створана лакальная сетка, завяршыўся працэс поўнай аўтаматызацыі бібліятэкі. 

З пераездам у новае памяшканне актывізавалася масавая работа бібліятэкі. Гасцямі Лунінецкай бібліятэкі былі вядомыя ў Беларусі і за яе межамі літаратары Леанід Дранько-
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Майсюк, Міхась Шавыркін, Мікалай Елінеўскі, Сяргей Трахімёнак, МіхасьСкобла і многія іншыя. У бібліятэцы была знята частка тэлепраекту «Край» пра лунінецкіх краязнаўцаў, якую рыхтаваў брэсцкі паэт і журналіст Мікола Прокоповіч. Пачэснымі гасцямі бібліятэкі былі шматлікія замежныя дэлегацыі. Важнай падзеяй стала наведванне ў  2007  годзе   Лунінца   і, у прыватнасці,   бібліятэкі,   міністрам   культуры Рэспублікі    Беларусь У.Ф. Матвейчуком. У мастацкім салоне экспануюцца выставы работ лунінецкіх     мастакоў,       майстроў 
дэкаратыўна-прыкладного мастацтва.  У 2008 годзе пачаў сваю работу Народны універсітэт культуры. 
У цяперашні час, калі культурныя каштоўнасці не заўсёды займаюць першае месца сярод сучасных     прыярытэтаў,    бібліятэка застаецца, бадай, адзінай бясплатнай установай, дзе не згасне святло чалавечай мудрасці і культуры.

Ала Пуляк,

загадчыца Мікашэвіцкай 

гарадской бібліятэкі

МІКАШЭВІЦКАЯ  ГАРАДСКАЯ  БІБЛІЯТЭКА: СТАРОНКІ  ГІСТОРЫІ
Мікашэвіцкая пасялковая бібліятэка была арганізавана  ў  складаны пасляваенны час і  вядзе  свой  летапіс з 1946 года. Некалькі стэлажоў з кнігамі ў парткабінеце мясцовага Савета – такой  была першая  бібліятэка ў Мікашэвічах. Кнігі выдавалі работнікі парткабінета. Але фонд папаўняўся хутка. За няпоўных 2 гады ён папоўніўся настолькі, што калі 1студзеня 1948 г. бібліятэку ўзначаліла маладая выпускніца культасветвучылішча Клеўжыц  Алена  Ягораўна, пад бібліятэку  было  адведзена асобнае  памяшканне. З  успамінаў   Алены  Ягораўны: “Мяне  назначылі  загадчыцай бібліятэкі.  Працавалі мы  ўдваіх з Зайцавай Лідзіяй Яфімаўнай. Фонд бібліятэкі налічваў   дзве з паловай тысячы выданняў.  Бібліятэка  займала  адно   памяшканне для абслугоўвання чытачоў і яшчэ адно – кнігасховішча”.
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Ішоў час, фонд бібліятэкі рос,  патрабавалася большае памяшканне. Такое памяшканне знайшлося ў старым будынку дзіцячага  дому. Здавалася ўсе ішло выдатна, але здарылася непрадказальнае – у 1954 годзе адбыўся пажар. Спачатку загарэўся хлеў аднаго з мясцовых жыхароў, потым  магазін,  аптэка і … бібліятэка. Людзі не ведалі, што ратаваць у першую чаргу. Пасля пажару ў фондзе засталося толькі 3 тыс. экзэмпляраў кніг.
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Але паселак не мог заставацца без бібліятэкі. Кнігі зноў былі размешчаны ў былым  парткабінеце. А руплівыя жыхары паселка арганізавалі народную будоўлю новага будынку пад бібліятэку. У 1957 годзе будоўля была скончана, і бібліятэка размясцілася ў новым будынку па вуліцы Чыгуначная. Старажылы і цяпер памятуюць той велічны белакаменны будынак.
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Бібліятэка стала гордасцю паселка і сапраўдным культурным цэнтрам Мікашэвіч. Работнікі бібліятэкі ўсе свае сілы і ўменні аддавалі рабоце з чытачамі.
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У 1964 годзе бібліятэцы было  прысвоена званне  “Лепшая  бібліятэка раена”,  а Алена Ягораўна і Лідзія Яфімаўна атрымалі званне ўдарнікау камуністычнай працы. Аб гэтым пісалі ў раеннай газеце “Ленінскі  шлях” ад 21 сакавіка 1964 года: “Работнікі  бібліятэкі праводзяць вялікую работу па прапагандзе  кнігі. У бібліятэцы есць некалькі прыгожа  аформленых кніжных выставак, стэндаў: па атэізму, хіміі, перадавому вопыту ў сельскай гаспадарцы і  іншыя. Рэгулярна  яны  арганізоуваюць канферэнцыі чытачоў,  літаратурныя  вечары, дыспуты.” 
Праходзяць гады. Наступіў 1976 год. Ужо 28 гадоў узначальвае Мікашэвіцкую пасялковую бібліятэку камуніст Алена Ягораўна  Коршунава. Маладая жанчына ўжо выйшла замуж  і  паспела падгадаваць двух  дзетак. Але работа  для яе  заўседы  ў  першую  чаргу.  Мікашевіцкая бібліятэка застаецца даволі  буйной  установай  культуры раена. У бібліятэцы налічваецца 25 тысяч тамоў мастацай, грамадска-палітычнай, сельскагаспадарчай і іншай літаратуры. 1455 чалавек з’яуляюцца  пастаяннымі  чытачамі.  Пры  бібліятэцы працуе  чатыры   кніжныя  перасоўкі. Надзейныя памочнікі  ў  працы  Алены  Ягораўны – загадчыца  чытальнай  залы  Лідзія  Яфімаўна  Зайцава  і  бібліятэкар  Зоя  Іванаўна  Несцярэнка.
Калі у 1978  была  праведзена цэнтралізацыя сеткі масавых бібліятэк, Мікашэвіцкая пасялковая  бібліятэка  увайшла  у  склад цэнтралізаванай  бібліятэчнай  сістэмы Лунінецкага раена і была вызначана як  пасялковая  бібліятэка-філіал № 1, якой  і застаецца па сеняшні  час.

Алена Ягораўна Коршунава ўзначальвала бібліятэку да 1988 года. Усе жыцце  гэтай сціплай, стараннай жанчыны было прысвечана  рабоце.

З 1988 года пачынаецца новы віток гісторыіі бібліятэкі. З 1988 года па 1995 бібліятэку ўзначальвала Несцярэнка Зоя Іванаўна. Бібліятэка жыла паўсяддзеннымі клопатамі. Звычайнымі для  чытачоў былі бібліяграфічныя агляды  літаратуры, дыспуты, вечары. Кніга для Зоі Іванауны з самага дзяцінства была самым надзейным  сябрам і памочнікам. Яна і зараз, пайшошы на заслужаны адпачынак, заўседы з  радасцю прыходзіць у бібліятэку, у  якой  працавала  ўсе  жыцце. 

У  1995  годзе  бібліятэку ўзначаліла Пуляк Ала Адамаўна, а праз год бібліятэка атрымала новую прапіску: пераехала ў новы ўтульны будынак па   вуліцы  Першамайскай. 

Паселак Мікашевічы рос і пашыраўся, узрастаў і ўзровень чытачоў бібліятэкі. І вось, нарэшце  восенню  2005 года  паселак  атрымаў статус горада, адпаведна і Мікашэвіцкая гарпасялковая бібліятэка змяніла свой статус і стала  гарадской. 
На  новую ступень узнялася і работа бібліятэкі. Мікашевіцкая гарадская бібліятэка ажыццяўляе сваю дзейнасць у адпаведнасці з  сацыяльна-эканамічнымі, культурнымі і духоўнымі запатрабаваннямі насельніцтва  рэгіена. Прыярытэтнымі напрамкамі дзейнасці бібліятэкі з’яуляюцца: садзейнічанне  адраджэнню і развіццю культурных традыцый і захаванню гісторыка-культурнай  спадчыны, забеспячэнне  запытаў чытачоў сучаснымі сродкамі інфармацыі. 
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У бібліятэцы рэгулярна праходзяць сустрэчы  з цікавымі  людзьмі, літаратурныя  вечары,  віктарыны, урокі памяці, урокі гісторыі. Значная  ўвага  надаецца адраджэнню  народных  традыцый, фальклорных  свят, свят  народнага  каляндара.  Пры бібліятэцы ўжо доўгія гады працуе клуб аматараў літаратуры і краязнаўства “Крынічка”. Наведваюць бібліятэку і знакамітыя людзі. Чытачам  вельмі  спадабалася  сустрэча  з  сучасным  беларускім  паэтам Леанідам Дранько-Майсюком.
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На  сеняшні  дзень (2008 год) у бібліятэцы працуюць 4 спецыялісты. Загадчыца бібліятэкі – Пуляк Ала Адамаўна. На абанеменце ўжо шмат гадоў працуе  Адамец  Марыя  Іванаўна, поруч з ей –  Аляксейчык Валянціна Валер’еўна.  У чытальнай зале гаспадарыць Катовіч  Сняжана  Мікалаеўна. Фонд бібліятэкі складае  звыш  36 тысяч  экзэмпляраў выданняўі. Як  не  адзначыць, што  ў склад фонду ўваходзяць  нават  электронныя  носьбіты. Бібліятэка разам са  сваімі чытачамі зрабіла смелы крок у  ХХІ стагоддзе. Мікашэвіцкая гарадская бібліятэка абсталявана  сучаснымі тэхнічнымі  сродкамі:  камп’ютарам, шматфункцыянальным прынтарам Lexmark-3300, які  выкарыстоўваецца як  прынтэр, ксеракс і сканер. Абслугоўванне  чытачоў  паднялося яшчэ на больш высокую ступень пасля падключэння да  Інтэрнэт. З дапамогай  бібліятэкара чытачы  маюць магчымасць увайсці  у сусветную  павуціну і знайсці адказ на самае складанае пытанне. Паступова бібліятэка ператвараецца  у  сучасны  інфармацыйны  цэнтр.  
Больш чым  60 год  аддзяляюць нас ад 1946 году, гэта не  малы  тэрмін  для  правінцыяльнай бібліятэкі. У  нас  шмат  дасягненняў,  але  наперадзе  новыя  вяршыні  і  бібліятэкары не сядзяць  склаўшы рукі, яны  заўседы  ў  пошуку, у  творчай рабоце. 

Татьяна Давидович,

заведующая Микашевичской 

городской детской библиотекой
МИКАШЕВИЧСКАЯ  ГОРОДСКАЯ  ДЕТСКАЯ  БИБЛИОТЕКА
Микашевичская  детская библиотека была открыта  в июне 1952 года. Основатели библиотеки – Башаримова Надежда Давыдовна и Каган Роза Семеновна.
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Находилась библиотека в приспособленном помещении по улице Железнодорожной. В то время фонд библиотеки насчитывал  5 тыс. экземпляров. Библиотека  обслуживала  350  читателей. 

В мае  1954 года  библиотека  полностью  сгорела и на протяжении  нескольких   последующих лет находилась в приспособленных  помещениях.
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В  1960  году, когда  был  ликвидирован Ленинский район, библиотека  переехала  в  здание бывшего партийного кабинета, в котором задержалась на долгие 35 лет  Библиотека  росла. Увеличился  штат.  Долгие годы старшим  библиотекарем работала Кулакевич  Лилия Константиновна. В  1978 году умерла заведующая библиотекой  Башаримова  Надежда  Давыдовна,  и на её место  была  назначена  Каган  Роза  Семеновна, а в  1984 году  заведующей  стала Сергиенко Екатерина  Степановна. В библиотеке  в это время также  работали Хотянович Е.И.,  Ковтунюк  Н.С., Каган Р.С.
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70 – 80-е годы – плодотворное время в работе библиотеки. Библиотека  обслуживала  3000  читателей. Книжный  фонд составлял  более  20 тыс. экземпляров. Работали  2 абонемента (для младших  и  средних школьников) и читальный зал. Проводились самые разнообразные мероприятия: утренники, устные журналы, вечера встреч и мн. др. Организован клуб «Почемучка», который работает и по сей день.  Руководила  им  все эти годы  Хотянович  Елена Исаковна, а в 2007 году эстафету  приняла  Маркевич Оксана Владимировна. 
В  1991 году библиотека получила новое здание в жилом поселке по ул. Первомайской. Заведующей в то время работала Синкевич  Алла  Адамовна. Книжный фонд составлял уже 22000 экземпляров.
В 1992 году при библиотеке организован кукольный театр  «Петрушка». Его бессменный руководитель – Морочковская Екатерина Леонидовна. За долгие годы работы сменился не один состав участников кукольного театра. Театр выступал со спектаклями не только в библиотеке, но и в Доме культуры, школах, детских садах. 
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С  1992 по 2008 год заведующей  библиотеки работает Морочковская  Е.Л. С 1 января 1999 года штат библиотеки увеличился на одну единицу: к работе приступила молодой специалист Котович  Татьяна Николаевна, которая в 2008 году назначена заведующей. В  2004 году с почестями  была отправлена на заслуженный отдых  Ковтунюк  Н.С., а в 2007  году – Хотянович Е.И.  На  смену  им пришли  Михновец  Инна  Викторовна  и  Маркевич  Оксана  Владимировна.
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На  данный  момент  в  библиотеке  работают  6 человек: Давидович (Котович)  Татьяна  Николаевна – зав. библиотекой, библиотекари  читального  зала Морочковская Е.Л. и Михновец И.В., библиотекаль  младшего абонемента  Маркевич О.В., библиотекарь старшего абонемента  Филинович  Л.В., и  следит за порядком в библиотеке Ярмолич И.И.        
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Работа библиотеки ведется в тесном контакте  со школами  и Дворцом  культуры. Совершенствуются  новые  формы и методы  работы. В библиотеке  проводятся  такие мероприятия, как «Звездный час», «Поле чудес», «Угадай произведение».  Большое внимание уделяется пропаганде литературы  по экологии  и краеведению.  Проводятся  праздники книги, недели детской и юношеской книжки  и  многое другое. Во время  летнего отдыха  работает литературно-творческая лаборатория «На природу – и читай!». Библиотека предлагает ребятам и их родителям литературные  путешествия, игры.  

В  настоящее  время  библиотека  обслуживает  3000  читателей. Документный  фонд библиотеки  насчитывает 22000 экземпляров.  С  учетом запросов современных  читателей-детей  в него поступают  как  книжные издания, так  и издания  периодической  печати. Свою основную миссию библиотека  видит в активном  содействии  творческому самовыражению подрастающего поколения, приобщении детей и подростков к чтению.
Екатерина Рудько,

библиотекарь Любанской

сельской библиотеки
ЛЮБАНСКАЯ СЕЛЬСКАЯ БИБЛИОТЕКА. ИСТОРИЯ  В  ЛИЦАХ
Нефидович 

Степан Павлович.
Родился 3.01.1941г. в д. Лаховка

Лунинецкого района.

Работал библиотекарем с 17 мая 1962г. 
по 25 августа 1963г.

В Ритме того времени

(Из воспоминаний С.П.Нефидовича)
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«Т

о были годы расцвета СССР, годы советской идеологии, когда   культработник был идеологическим работ-ником, в полном подчинении райкома партии. Как библиотекарь я, кроме выдачи книг в здании библиотеки, обязан был вести передвижку, т.е. возить и выдавать книги животноводам в летние лагеря, а так же инвалидам войны на дом.

 Как член ВЛКСМ был избран неосвобождённым секретарём комсомольской организации колхоза «Знамя Коммунизма». Обязан был быть лектором и агитатором (отвечал за наглядную агитацию на центральной ферме колхоза), являлся членом колхозной стенгазеты «За высокий урожай».

 Требовалось быть участником художественной самодеятельности, поэтому пел в хоре и являлся конферансье.

 В то время ещё не было телевизоров, а потому была высокая посещаемость библиотеки.

За год и три месяца моей работы были проведены 1 читательская конференция, 1 диспут и встреча с поэтом Фёдором Лапаником».
В последующем Степан Павлович Нефидович долгие годы до выхода на пенсию работал учителем языка и литературы в Любанской средней школе. Известен на Лунинетчине как краевед, фольклорист, автор ряда сборников прозы и поэзии.
Антонович Владимир Фёдорович
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В
библиотеке работал небольшой период (1963-1964гг.), но это были годы насыщенной работы, т.к. Владимир Фёдорович работал не только в библиотеке, но так же был массовиком в клубе, играл на баяне, писал плакаты.

В это время клуб и библиотека находились в старом здании по нынешней улице Синкевичская. Клуб с библиотекой переносились неоднократно в деревни Барсуково и Периново.

Владимир Фёдорович с клубным музыкальным коллективом давали концерты  в близлежащих и дальних деревнях: Синкевичи, Лунин, Лахва, Хворостово.

Книговыдача и посещаемость в то время были высокие. Люди с удовольствием ходили за книгами, т.к. книга была дефицитом.
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Пилипцевич Надежда Григорьевна

В библиотеке работала совсем небольшое время – всего 10 месяцев в 1965 году. Это время было посвящено работе с молодёжью: в красном уголке колхоза, на фермах, на поле. Н.Г. Пилипцевич работала не только в библиотеке, но ещё занимала пост секретаря  комсомольской организации  колхоза «Новое Полесье».

Надежда Григорьевна вспоминает, что в 60-е годы не везде было электрическое освещение. И поэтому для работы в здании вечером зажигали лампы. Но жили весело, интересно. Молодёжь после работы на фермах и полях всей гурьбой шла в клуб на танцы, заходили и в библиотеку.
Сергиевич Татьяна Ивановна

Н

ачала работу библиотекарем в 1968 году и проработала в этой должности до 2002 года. В процессе работы Татьяна Ивановна много внимания уделяла массовой работе, как в библиотеке, так и в доме культуры. Сама являлась активной участницей художественной самодеятельности. Культработники активно принимали участие в областных и районных смотрах-конкурсах. Ансамбль «Ритм» Любанского дома культуры занял 3-е место в области.  
Татьяна Ивановна вспоминает, что в 70-80-е годы население довольно активно посещало библиотеку. Библиотека обслуживала 400 – 450 читателей. Люди интересовались периодическими изданиями, художественной литературой, которой было в избытке. В 90-е годы литературы стало поступать меньше, активность читателей несколько снизилась. Перед выходом на пенсию Татьяна Ивановна обслуживала 380 читателей. 
За годы работы проведено множество массовых мероприятий в библиотеке и доме культуры, бесед и обзоров в красных уголках, на фермах. Проводились встречи с местными литераторами и известными писателями. Деревню Любань  посещали Андрей Макаёнок и Нил Гилевич. А.Макаёнок в Любани бывал неоднократно: он дружил с председателем местного колхоза. Черты Татьяны Ивановны Сергиевич угадываются в характере главной героини пьесы А. Макаёнка «Таблетка под язык».
Курак Татьяна Владимировна

Пришла на работу после окончания Могилёвского техникума в августе 2002 года. В работе продолжала традиции, установленные предыдущими работниками: проводила работу с детьми, обслуживала пенсионеров и инвалидов на дому, организовывала работу пункта выдачи в деревне Лаховка, проводила конкурсы, утренники, другие мероприятия для школьников.

Рудько Екатерина Игоревна
П
риступила к работе библиотекарем в марте 2006 года. В 2008 году начало работать детское объединение «Фантазёры», участниками которого стали ученики 4 класса Любанской СШ. Дети с удовольствием ставят утренники для мам и  бабушек, участвуют в конкурсах и викторинах, играх. Проводятся различные мероприятия, конкурсно-развлекательные программы. На данный период в библиотеке  насчитывается около 10 тыс. экземпляров книг, библиотека обслуживает 380 читателей.


Лідзія Цімашэй,

загадчыца Лунінскай

сельскай бібліятэкі

У  РЫТМЕ  ЧАСУ: ЛУНІНСКАЯ СЕЛЬСКАЯ БІБЛІЯТЭКА
Па ўспамінах жыхароў  в. Лунін  у 1946-1947гг. хата-чытальня знаходзілася  ў драўлянай хатцы, побач з будынкам сельскага Савета. Потым, калі ў памяшканні бібліятэкі размясціліся школьныя класы, бібліятэку перасялілі ў будынак касцелу. Будаўніцтва касцела пачалося ў 1935 годзе, але праіснаваў ен нядоўга – да 1939 года пасля перамены ўлады яго закрылі.

Адначасова ў гэтым жа памяшканні праводзіліся танцы для мясцовай моладзі, паказвалі кінафільмы. Да 1952 года тут працавала жонка настауніка матэматыкі мясцовай школы Пабладзінская Н. М.

У 1952 годзе на пасаду бібліятэкара-масавіка быў прыняты Багданец Павел Максімавіч. У бібліятэцы налічвалася каля дзвух тысяч кніг. Чыталі галоўным чынам школьнікі. На зімовы перыяд бібліятэку заўседы перавозілі ў іншы будынак (сення гэта кватэра участковага).
Павел Максімавіч успамінае, што з нагляднага афармлення ў асноўным рабілі стэнды. Па месцы працы чытачы абслугоўваліся газетамі. Кінамеханікам працаваў у гэты час Тадорскі Васіль Пятровіч, загадчыцай клуба –  Шчукіна Марыя  Якаўлеўна. Павел Максімавіч  граў на гармоніку на танцах. Дапамагаў праводзіць канцэрты.

У 1954 годзе адрамантавалі калгаснае памяшканне малочнай фермы. Палова памяшкання была аддадзена пад калгасную кантору, астатняе пад клуб, бібліятэку, кіно.  У гэты перыяд бібліятэкар-масавік ўжо дапомагаў у арганізацыі хору, які ў асноўным быў дзявочы. З грамадскіх даручэнняў успамінаюцца дзяржаўныя займы, перапіс насельніцтва.  

У  1956 годзе Паўла Багданца прызвалі ў армію. Бібліятэку прыняла Коўка Зінаіда – дачка былога галоўнага рэдактара раеннай газеты. 

У 1962 годзе бібліятэку ўзначаліла Конан Антаніна Уладзіміраўна, да гэтага пасля заканчэння Гродненскага культасветвучылішча працаваўшая загадчыцай клуба, які быў размешчаны яшчэ ў касцеле. Яе працоўная дзейнасць  пачалася  1-га жніўня 1954 г.  1958 па 1959 г.г. Антаніна Уладзіміраўна, цяпер ужо Дземянчук, працавала ў Дубаўскай сельскай бібліятэцы, з 1960 па 1962 год загадчыцай  Лобчанскага  сельскага клуба. І толькі з 1962 года Антаніна Уладзіміраўна стала  бібліятэкарам-масавіком  у весцы Лунін. Адначасова з ёю, адслужыўшы  ў арміі, пачаў працаваць  у клубе кінамеханікам былы бібліятэкар-масавік Павел Багданец. Дырэктарам клуба працаваў Ільючык Іван Максімавіч.

Першага студзеня 1964 года было здадзена памяшканне Лунінскага дома культуры. Першы кінафільм, які быў паказаны ў новым памяшканн і –  экранізацыя аповесці М. Гогаля  “Вечера на хуторе, близ Диканьки”. У гэты час у бібліятэцы налічвалася каля 5 тысяч кніг. У дзвух месцах у весцы былі адкрыты пункты выдачы літаратуры. Шмат выязжалі з канцэртамі, праводзіліся гутаркі перад кінафільмамі. Недзе ў гэтыя гады з пасады бібліятэкара адпала слова “масавік” і бібліятэкары пачалі займацца непасрэдна бібліятэчным абслугоўваннем. 
У 1969 годзе бібліятэка перайшла  ў былую  хату лунінскага святара, а ў  19   бібліятэку падзялілі на дарослую і дзіцячую. У дзіцячай бібліятэцы працавала Лукша Вольга Рыгораўна. Бібліятэчны фонд складаў каля 7 тысяч. Бібліятэка абслугоўвала каля 500 чытачоў. У ліпені 1975 года Лунінскую дзіцячую бібліятэку ўзначаліла я, Лідзія Кірылаўна Цімашэй. К гэтаму часу я пасля заканчэння Магілеўскага бібліятэчнага тэхнікума па размеркаванню  ўжо год працавала ў Дубаўскай бібліятэцы. Пры дзіцячай бібліятэцы быў створаны лялечны тэатр, аматарскае абۥяднанне “Зорачка”. Я таксама займалася  абслугоўваннем дзяцей  у піянерскім лагеры на возеры “Белым”. 

Дарослую бібліятэку ў 1979 годзе прыняла Лідзія Адамаўна Абравец, якая ў маладосці была актыўнай удзельніцай мастацкай самадзейнасці.  Пры дарослай бібліятэцы працавала аматарскае  абۥяднанне  “Маладосць”.  Дзейнічала таксама агульная літаратурна-прапагандысцкая  група  дзіцячай і дарослай бібліятэк. 

У пачатку 1992 года бібліятэкі  зноў аб’ядналіся  ў адну. Аб’яднаная бібліятэка на той час абслугоўвала 1100 чытачоў, фонд складаў  18 тысяч экзэмпляраў. Быў створаны этнаграфічны  куток, дзе збіраліся старадаўнія прылады працы (карамысла, пральнік, жалязняк, поцесь, ночвы, карыта і іншыя). У 1990 – 2000-я гады бібліятэка прымае актыўны ўдзел ва ўсіх раенных аглядах-конкурсах  і амаль у кожным займае прызавыя месцы. Кожны год праводзяцца  тыдні дзіцячай і юнацкай кніжкі, дні беларускага пісьменства і друку, іншыя цікавыя мерапрыемствы. Пры бібліятэцы  працуе аматарскае аб’яднанне “Журавінка”, лялечны тэатр (у 1999 годзе ў раённым аглядзе-конкурсе лялечны тэатр Лунінскай сельскай бібліятэкі заняў 1-е месца).
Згодна Дяржаўнай праграмме па адраджэнню і развіццю сяла, у 2006 годзе веска Лунін атрымала статус аграгарадка. Лунінская  сельская бібліятэка адчыніла свае дзверы   для  чытачоў у новым  абліччы пасля касметычнага рамонту  і камп’ ютэрызацыі.
Новы інтэр’ер, сучаснае афармленне  робяць бібліятэку  больш прывабнай, утульнай,   як для бібліятэкараў, якія цяпер працуюць у выдатных умовах, так   і для ўсіх 
карыстальнікаў, якіх у бібліятэцы 700 чалавек. Сацыяльны статус чытачачоў  бібліятэкі самы разнастайны: ад вучняў малодшых класаў да спецыялістаў розных  галін. Бібліятэчны фонд ў  апошнія гады рэгулярна папаўняецца друкаванымі і электроннымі выданнямі, набыта  шмат цудоўнай дзіцячай літаратуры. Бібліятэка стала важным звяном інфармацыйнага  цэнтра аграгарадка   «Лунінскі», мае выход у Інтэрнэт,   аказвае   шэраг  платных  паслуг 
насельніцтву. Для падлеткаў і моладзі працуе клуб “Эрудыт”. Шмат увагі надаецца краязнаўству, экалагічнаму выхаванню. Арганізоўваюцца выставы народных майстроў.


Зрабіць жыцце аграгарадка разнастайным, цікавейшым, пазнаеміць з інфармацыяй па самаму  шырокаму   колу пытанняў, адным словам, крочыць  у рытме часу – вось галоўная задача Лунінскай сельскай бібліятэкі.
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Галіна Міхайлаўна Лабачэўская – з 1960 года загадчыца Лунінецкай раённай бібліятэкі, з 1978 – першы дырэктар Лунінецкай РЦБС





 У гэтым  будынку  раённая бібліятэка  размяшчалася  з  1962 па    1978 г.г. Фота 1963 г. Будынак раззбураны ў 1990-я гады.





У гэтым прыстасаваным памяшканні (некалькі пакояў на 1-ым паверсе жылога дома,  вул. Фрунзэ,9) бібліятэка размяшчалася чвэрць стагоддзя: з 1978 па 2003 г.г.








Дырэктар Лунінецкай раённай цэнтралізаванай бібліятэчнай сістэмы Радзіяновіч Н.М., 2001 г.





Адкрыццё новага будынку 


Лунінецкай цэнтральнай раённай бібліятэкі, 


19 жніўня 2003 г.





Сучасны будынак 


Лунінецкай цэнтральнай раённай бібліятэкі





Міністр культуры Рэспублікі Беларусь 


У.Ф. Матвейчук (другі злева) у час наведвання Лунінецкай цэнтральнай раённай бібліятэкі, 2007г.





Коршунава (Клеўжыц)  Алена  Ягораўна – першая  загадчыца  Мікашэвіцкай   пасялковай  бібліятэкі.








У час абслугоўвання чытачоў, 1970-я г.г. ХХ ст.





Загадчыца Мікашэвіцкай гарадской бібліятэкі Пуляк А.А., 2008г.





В этом здании Микашевичская детская библиотека располагалась с 1960 по 1996 г.г.





Вечер встречи с ветеранами Великой Отечественной войны, 1975 г.





Коллектив библиотеки (слева направо): 


Л.К. Кулакевич, Баширимова Н.Д., Хотянович Е.И., Коган Р.С., 70-е г.г. ХХв.





Заседание клуба «Почемучка», 1980 г.





Коллектив Микашевичской детской библиотеки. 


В верхнем ряду слева направо: Котович Т.Н., Ковтунюк Н.С. В нижнем ряду: Филинович Л.В. Морочковская Е.Л., Хотянович Е.И., 2000г.





Работники «идеологического фронта» на субботнике, примерно 1964 г.





Ансамбль «Ритм». Т.И. Сергиевич 1-я слева.





Проводы  на «заслуженный отдых». 


Т.И. Сергиевич – 1-я слева





Хор





Детское объединение «Фантазёры».


Библиотекарь Рудько Е.В. – в 3-м ряду.





У гэтым будынку ў 1946 -47 г.г. размяшчалася хата-чытальня





Бібліятэкар-масавік П.М. Багданец





А.У. Конан, 1953 год (справа)





Дземянчук А.У.,


у 1962-1977 загадчыца Лунінскай сельскай бібліятэкі 








Этнаграфічны куток.





Аматарскае аб’яднанне “Журавінка”, 


1990-я гады.





“Падарожжа ў гісторыю беларускага пісьменства”, 1990-я гады Л.К. Цімашэй – крайняя справа





“Падарожжа ў гісторыю беларускага пісьменства “.  Л.К. Цімашэй – крайняя справа.





Выстава народнага майстра  А.А. Дырмана





Экалагічны куток
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